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Voorwoord

1 Voorwoord
Geachte klant!

Het verheugt ons dat u heeft gekozen voor een machine van ons.

Deze gebruikshandleiding is bestemd voor het bedienings- en onderhoudsperso-
neel. Deze bevat alle informatie die noodzakelijk is voor de bediening van deze
machine.

De exploitant moet er voor zorgen dat voor het bedienings- en onderhoudsper-
soneel altijd een gebruikshandleiding in de desbetreffende taal ter beschikking
staat.

Naast de gebruikshandleiding is voor een veilig gebruik van de machine overige
informatie onmisbaar. De in uw land geldende richtlijnen en ongevallenpreventie-
voorschriften lezen en opvolgen.

In Duitsland zijn dit:

de DGUV 100-500, hoofdstuk. 2.29 “Verwerken van coatingstoffen”,

de DGUV 100-500, hoofdst. 2.36 “Werken met vloeistofstralers”,

beide van de Duitse Berufsgenossenschaft der Gas-, Fernwärme- und Wasser-
wirtschaft (Duitse beroepsvereniging van de gas-, stadsverwarmings- en waterin-
dustrie).

Wij adviseren alle relevante richtlijnen en ongevallenpreventievoorschriften toe te
voegen aan de gebruikshandleiding.

Daarnaast moeten de veiligheidsgegevensbladen, instructies van de fabrikant
en de verwerkingsrichtlijnen voor coating- en transportmaterialen altijd worden
opgevolgd.

Bij eventuele vragen, staan wij u graag ter beschikking.
Wij wensen u goede werkresultaten met uw machine

WIWA Wilhelm Wagner GmbH & Co. KG

Auteursrecht
© 2025 WIWA

Het auteursrecht van deze handleiding ligt bij
WIWA Wilhelm Wagner GmbH & Co. KG
Gewerbestraße 1–3 • 35633 Lahnau • Duitsland
Tel: +49 (0)6441 609-0 • Fax: +49 (0)6441 609-2450
E-mail: info@wiwa.de • Homepage: www.wiwa.de

Deze handleiding is uitsluitend voor het voorbereidings-, bedienings- en onderhoudspersoneel bestemd.
De verstrekking van deze handleiding voor verveelvoudiging, hergebruik of verstrekking van de inhoud
is verboden, zover dit niet uitdrukkelijk schriftelijk is toegestaan. Handelen in strijd hiermee verplicht tot
schadevergoeding. Alle rechten betreffende de patenten, gebruiksmodellen en industriële modellen zijn
voorbehouden.
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Veiligheid

2 Veiligheid
Deze machine is volgens alle veiligheidstechnische uitgangspunten geconstrueerd
en geproduceerd. Hij voldoet aan de huidige stand der techniek en de geldende
ongevallenpreventievoorschriften. De machine verlaat de fabriek in een probleem-
loze toestand en garandeert een hoge technische veiligheid. Desondanks dreigen
bij onjuiste bediening of misbruik gevaar voor:

lichamelijk of dodelijk letsel voor de operator of derden,

schade aan de machine en overige materiële zaken van de exploitant,

de efficiënte werking van de machine.

Principieel moet elke werkwijze achterwege worden gelaten, die de veiligheid van
het bedieningspersoneel en de machine in gevaar kan brengen. Alle personen
die met het opstellen, in bedrijf stellen, bedienen, verzorgen, repareren en onder-
houden te maken hebben, moeten eerst de gebruikshandleiding hebben gelezen
en begrepen – vooral het hoofdstuk “Veiligheid”.

Het gaat om uw veiligheid!

Wij adviseren de exploitant van de machine dit schriftelijk te laten bevestigen.

2.1 Uitleg van symbolen
Veiligheidsinstructies waarschuwingen voor potentiële ongevallen en benoemen de
maatregelen die vereist zijn voor ongevallenpreventie. In de gebruikshandleidingen
van WIWA worden veiligheidsinstructies extra benadrukt en als volgt aangegeven:

GEVAAR
Wijst op gevaar voor ongevallen, waarbij het niet opvolgen van de veiligheids-
instructies met grote waarschijnlijkheid zwaar of dodelijk letsel tot gevolg zal
hebben!

WAARSCHUWING
Wijst op gevaar voor ongevallen, waarbij het niet opvolgen van de veiligheidsin-
structies zwaar of dodelijk letsel tot gevolg kan hebben!

LET OP
Wijst op gevaar voor ongevallen, waarbij het niet opvolgen van de veiligheidsin-
structies letsel tot gevolg kan hebben!

Wijst op belangrijke instructies voor een deskundige omgang met de machine.
Bij het niet opvolgen hiervan kan schade aan de machine of de omgeving het
gevolg zijn.

In de veiligheidsinstructies m.b.t. gevaar voor ongevallen met letselgevaar, worden,
afhankelijk van de bron van gevaar, verschillende pictogrammen gebruikt.

Voorbeelden:

2 Originele gebruikshandleiding ✓(2021/10/19), Stand: 2025/12/05
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Veiligheid

Algemeen gevaar voor ongevallen

Explosiegevaar door explosieve atmosfeer

Explosiegevaar door explosief stoffen

Gevaar op ongevallen door elektrische spanning, resp. elektrostatische lading

Waarschuwing voor kneuzingen

Waarschuwing voor bijtende stoffen

Gevaar voor letsel door bewegende machineonderdelen

Verbrandingsgevaar door warme oppervlakken

Bevriezingsgevaar door koude oppervlakken

Veiligheidsgebodsborden wijzen in de eerste plaats op de te dragen persoon-
lijke beschermingsuitrusting. Ze worden bovendien extra benadrukt en als volgt
aangegeven:

Beschermende kleding dragen
Wijst op de verplichting de voorgeschreven beschermende kleding te dragen om
huidletsel door verwerkt materiaal of gassen te voorkomen.

Oogbescherming gebruiken
Wijst op de verplichting een veiligheidsbril te dragen, om oogletsel door weg-
spattend materiaal, gassen, dampen of stof te voorkomen.

Gehoorbescherming gebruiken
Wijst op de verplichting gehoorbescherming te dragen om schade aan het gehoor
door lawaai te voorkomen.

Bescherming voor de luchtwegen gebruiken
Wijst op de verplichting bescherming voor de luchtwegen te gebruiken, om
schade aan de luchtwegen door gassen, dampen of stof te voorkomen.

Originele gebruikshandleiding ✓(2021/10/19), Stand: 2025/12/05
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Veiligheid

Veiligheidshandschoenen dragen
Wijst op de verplichting veiligheidshandschoenen te dragen, om verwondin-
gen door agressieve chemicaliën, brandwonden bij het verwerken van verhitte
materialen of bevriezingen door het contact met zeer koude oppervlakken te
voorkomen.

Veiligheidsschoenen dragen
Wijst op de verplichting veiligheidsschoenen te dragen, om voetletsel door om-
vallende, vallende of wegrollende voorwerpen en het wegglijden op gladde
ondergrond te voorkomen.

Kenmerkt verwijzingen naar richtlijnen, werkinstructies en gebruikshandleidingen
die zeer belangrijke informatie bevatten en absoluut in acht moeten worden
genomen.

Geeft een bijzondere aanwijzing betreffende explosiebeveiliging.

Geeft een bijzondere aanwijzing betreffende aarding.

Geeft een bijzondere aanwijzing betreffende potentiaalvereffening tussen elek-
trisch geleidende delen.

2.2 Veiligheidsinstructies

WAARSCHUWING
Houd er altijd rekening mee dat deze machine onder hoge druk werkt en bij
ondeskundig gebruik levensgevaarlijk letsel kan veroorzaken!

Laat de machine niet onbeheerd achter tijdens het gebruik. U moet in noodgeval
direct kunnen ingrijpen.

Voer geen gereedschappen of andere voorwerpen in de ventilatieopeningen
van motoren of pompen en let op dat er geen vuil binnendringt, anders kan er
lichamelijk letsel of schade aan de machine ontstaan.

Alle instructies in deze gebruikshandleiding en de afzonderlijke gebruikshandlei-
dingen van de individuele machineonderdelen, resp. de optioneel accessoires
altijd opvolgen.

4 Originele gebruikshandleiding ✓(2021/10/19), Stand: 2025/12/05
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Veiligheid

2.2.1 Bedrijfsdruk

WAARSCHUWING
Onderdelen die niet geschikt zijn voor de maximaal toegestane bedrijfsdruk,
kunnen barsten en zwaar letsel veroorzaken.

De opgegeven maximale bedrijfsdrukken moeten altijd voor alle onderdelen
worden aangehouden. Bij verschillen in de bedrijfsdrukken, geldt de laagste
waarde altijd als maximale bedrijfsdruk voor de gehele machine.

Materiaalslangen en slangverbindingen moeten geschikt zijn voor de maxi-
male bedrijfsdruk inclusief de vereiste veiligheidsfactor.

Materiaalslangen mogen geen lekkages, knikken, tekenen van slijtage of
uitstulpingen vertonen.

Slangverbindingen moeten goed vastzitten.

2.2.2 Risico’s door de spuitstraal

WAARSCHUWING
Het materiaal komt met zeer hoge druk uit het spuitpistool. De spuitstraal kan
door de snijdende werking of door het indringen in de huid of in de ogen zwaar
letsel veroorzaken.

Nooit het spuitpistool op uzelf, andere personen of dieren richten!

Nooit uw vingers of hand voor het spuitpistool houden!

Nooit in de spuitstraal grijpen!

Houd het spuitpistool tijdens het werk altijd stevig vast, omdat bij grote werk-
druk grote terugstootkrachten op kunnen treden.

WAARSCHUWING
Onbedoeld uit het spuitpistool komend materiaal kan persoonlijk letsel of materi-
ële schade veroorzaken.

Klem de trekker van het spuitpistool tijdens het bedrijf niet vast!

Beveilig het spuitpistool bij elke werkonderbreking!

Controleer voor het in gebruik nemen altijd de beveiliging van het spuitpistool!

Originele gebruikshandleiding ✓(2021/10/19), Stand: 2025/12/05
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2.2.3 Risico’s door elektrische spanning

WAARSCHUWING
In een oplosmiddelhoudende atmosfeer kunnen kabels brokkelig of poreus
worden. U kunt door een elektrische schok gewond raken.

Elektrakabels voor elke ingebruikname op uiterlijke herkenbare schade con-
troleren.

Elektrakabels nooit herstellen.

Beschadigde elektrakabels direct door deskundig personeel met een elektro-
technische opleiding laten vervangen.

2.2.4 Risico’s door elektrostatische oplading

WAARSCHUWING
Door de hoge stromingssnelheden kan elektrostatische oplading ontstaan. Stati-
sche ontladingen kunnen brand en explosies tot gevolg hebben.

Zorg dat de machine deskundig is geaard!

Aard ook het te coaten object.

Gebruik altijd open, elektrisch geleidende reservoirs en plaats deze op een
geaard oppervlak.

Spuit nooit oplosmiddelen of oplosmiddelhoudende materialen in kannen met
een slanke hals of vaten met een opening voor een tapnippel!

Gebruik uitsluitend elektrisch geleidende materiaalslangen. Alle originele
materiaalslangen van WIWA zijn geleidend en afgestemd op onze apparaten.

Gebruik uitsluitend elektrisch geleidende accessoires/delen van accessoires.

WAARSCHUWING
Vervuilde machines kunnen zich elektrostatisch opladen. Statische ontladingen
kunnen brand en explosies tot gevolg hebben.

Houd de machine schoon.

Voor reinigingswerkzaamheden altijd buiten de Ex-zones uit.

2.2.5 Risico’s door hete of koude oppervlakken

LET OP
Bij het gebruik van materiaalverhitters kunnen de oppervlakken van de machine
heet worden. Er bestaat verbrandingsgevaar.

Draag bij het verwerken van verwarmde materialen altijd beschermende
handschoenen met onderarmbescherming!
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LET OP
Luchtmotoren kunnen tijdens het gebruik zeer koud worden. Bij contact met zeer
koude oppervlakken kunt u lokale bevriezingen oplopen.

Voor alle werkzaamheden aan en met de machine moeten de luchtmotoren
zijn verwarmd tot een temperatuur boven 10 °C.

Draag geschikte beschermende handschoenen!

2.2.6 Explosieveiligheid

In de handleidingen van WIWA worden de volgende afkortingen gebruikt:

Ex-veilig: Explosieveiligheid

Ex-zone: explosiegevaarlijke resp. niet-explosieveilige zone

Non-Ex-zone: niet-explosiegevaarlijke resp. explosieveilige zone

Ex-zone: Explosieveilige zone conform ATEX-richtlijn

ATEX-kennis: Kennis inzake de explosieveiligheid conform ATEX-richtlijn

Machines en accessoires die niet explosieveilig zijn, mogen niet in werkplaatsen
worden gebruikt die onder de explosieveiligheidsverordening vallen!

Explosieveilige machines herkent u aan de betreffende -aanduiding op het
typeplaatje en/of de meegeleverde ATEX-conformiteitsverklaring.

Bij gebruik van de machine in Ex-bereiken, moet het vakpersoneel over ATEX-
kennis beschikken.

Explosieveilige machines voldoen aan de eisen van ATEX-richtlijn voor de op
het typeplaatje, resp. in de conformiteitsverklaring aangegeven apparatengroep,
apparatencategorie en temperatuurklasse.

Tot de verantwoordelijkheid van de exploitant behoort het vastleggen van de zone-
indeling volgens de ATEX-richtlijn, bijlage II, nr. 2.1–2.3 waarbij de voorschriften
van de verantwoordelijke toezichthoudende instantie moeten worden opgevolgd.
Bij de exploitant ter plaatse moet worden gecontroleerd en gewaarborgd dat alle
technische gegevens en de aanduiding overeenkomstig ATEX overeenkomen met
de vereiste gegevens.

Voor toepassingen, waarbij uitval van de machine zou kunnen leiden tot persoonlijk
letsel, moet de exploitant de betreffende veiligheidsmaatregelen treffen.

Houd er rekening mee dat enkele onderdelen een eigen typeplaatje met een af-
zonderlijke ATEX-aanduiding hebben. In dit geval geldt voor de volledige machine
de geldende laagste explosieveiligheid van alle aangebrachte aanduidingen.

Worden roerwerken, verhitters of andere elektrisch aangedreven accessoires
gemonteerd, moet de explosieveiligheid worden gecontroleerd. Stekkers voor
verhitters, roerwerken, etc., die niet explosieveilig zijn, mogen uitsluitend buiten de
ruimten die onder de explosieveiligheids-verordening vallen worden aangesloten,
ook als de accessoires zelf explosieveilig zijn.

Originele gebruikshandleiding ✓(2021/10/19), Stand: 2025/12/05
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2.2.7 Gezondheidsrisico’s

LET OP
Afhankelijk van welke materialen verwerkt worden, kunnen dampen van oplos-
middelen ontstaan die de gezondheid nadelig kunnen beïnvloeden en schade
aan voorwerpen kunnen veroorzaken.

Zorg voor voldoende ventilatie op de werkplek.

Altijd de veiligheidsgegevensbladen en verwerkingsinstructies van de fabri-
kant van de materialen opvolgen.

Neem bij het gebruik van verf, oplosmiddelen, oliën, vetten en overige chemische
middelen de veiligheids- en doseringsinstructies van de fabrikant en de algemeen
geldende voorschriften in acht.

Gebruik voor het reinigen van de huid uitsluitend hiervoor geschikte
beschermings-, reinigings- en verzorgingsmiddelen voor de huid.

In gesloten systemen of systemen onder druk kunnen gevaarlijke chemische reac-
ties optreden, als onderdelen van aluminium of verzinkte onderdelen in aanraking
komen met 1,1,1-trichlorethaan, dichloormetaan of andere oplosmiddelen die
gehalogeniseerde chloorkoolwaterstoffen (CFK´s) bevatten. Wilt u materialen
verwerken die de eerder genoemde stoffen bevatten, adviseren wij u contact op
te nemen met de fabrikant van het materiaal, voor een nadere toelichting over de
bruikbaarheid van deze stoffen.

Voor dergelijke materialen hebben wij een serie machines beschikbaar in corrosie-
en zuurbestendige uitvoeringen.

2.2.8 Risico’s bij de verwerking van isocyanaten

WAARSCHUWING
Isocyanaten zijn zeer reactieve organische verbindingen waarvan de verwerking
gezondheidsrisico’s kan opleveren als gevolg van dampen, rook en minuscule
deeltjes.

Neem altijd de aanwijzingen van de fabrikant van het materiaal in acht en
volg ze op.

De exploitant moet er voor zorgen dat tijdens de verwerking van dit materiaal
elke persoon in de werkomgeving is voorzien van veiligheidskleding.

De exploitant moet voor voldoende ventilatie en ontluchting op de werkplek
zorgen.

8 Originele gebruikshandleiding ✓(2021/10/19), Stand: 2025/12/05
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Isocyanaten (Iso) zijn katalysatoren die worden gebruikt voor twee-componenten-
schuim en -coatings. Zij reageren met vocht (bijv. met vochtigheid) en vormen
kleine, harde, schurende kristallen die in het materiaal worden opgelost. Er vormt
zich een film op het oppervlak en het materiaal begint te geleren, waardoor de
viscositeit toeneemt. De sterkte van de filmvorming en de kristallisatiesnelheid
zijn afhankelijk van de mengverhouding, de vochtigheid en de temperatuur.

Wanneer met het gedeeltelijk uitgeharde materiaal wordt gewerkt, vermindert de
prestatie van de machine. De houdbaarheid van alle componenten die in contact
komen met het materiaal, wordt verkort.

Om te voorkomen dat isocyanaat reageert met vocht:

Bewaar isocyanaat nooit in open containers.

Gebruik altijd verzegelde containers met een silicagel filter in de ventilatie-
opening.

Gebruik vochtbestendige materiaalslangen.

Gebruik voor het reinigen of testdoeleinden geen water op oplosmiddelen die
vocht kunnen bevatten.

Gebruik geen teruggewonnen oplosmiddelen.

Oplosmiddelreservoir bij niet gebruik altijd afgesloten houden.

Smeer de schroefverbindingen tijdens de montage.

2.3 Veiligheidsborden
De op de machine aangebrachte veilig-
heidsborden, bijv. de oranje-gekleurde
aanhanger (zie Afb. 1), wijzen op mo-
gelijke gevaren en moeten absoluut
worden opgevolgd.

Door het scannen van de QR-code
heeft u toegang tot de belangrijkste vei-
ligheidsinformatie voor deze machine.
De veiligheidsinstructies in de gebruiks-
handleiding lezen en opvolgen!

FOR YOUR SAFETY

Afb. 1: Veiligheidsinstructies

Overige symbolen op de machine komen overeen met de Hoofdstuk 2.1 op pagina
2 beschreven aanduiding van de veiligheidsinstructies.

De waarschuwingsborden mogen niet van de machine worden verwijderd.

Beschadigde en onleesbare veiligheidsborden moeten direct worden vervangen.

Originele gebruikshandleiding ✓(2021/10/19), Stand: 2025/12/05
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2.4 Veiligheidsvoorzieningen

WAARSCHUWING
Ontbreekt of werkt een van de veiligheidsinrichtingen niet goed, is de veiligheid
van de machine niet gewaarborgd!

De machine direct buiten werking stellen als gebreken aan de veiligheidsin-
richtingen of andere gebreken aan de machine worden geconstateerd.

De machine pas weer in gebruik nemen als de gebreken volledig zijn verhol-
pen.

De machine is voorzien van de volgende veiligheidsinrichtingen:

Noodstop-knop (optioneel)

Veiligheidskleppen

Persluchtafsluitkranen

Aardingskabel

Veiligheidsmembraan-drukbeveiliging

De veiligheidsinrichtingen van de machine controleren:

voor het in gebruik nemen,

altijd voor aanvang van de werkzaamheden,

na alle instelwerkzaamheden,

na alle reinigings-, onderhouds- en reparatiewerkzaamheden.

Checklist voor een drukloze machine:

� Zegel of verzegeling van de veiligheidskleppen in orde?

� Veiligheidskleppen uitwendig zonder onbeschadigd?

� Draait de persluchtafsluitkraan soepel?

� Aardingskabel onbeschadigd?

� Aansluitingen van de aardingskabel op de machine en bij de geleider in orde?

� Is materiaal in het opvangreservoir van de veiligheidsmembranen-drukbeveiliging
weggelekt?

Checklist voor een machine onder druk:

� Werking van de noodstop-knop in orde?

� Werken de veiligheidskleppen in orde? (Functietest zie Hoofdstuk 6.3 op pagina
44.)

Bij de controle van de overige veiligheidsinrichtingen de gebruikshandleidingen
van de optionele accessoires opvolgen.

10 Originele gebruikshandleiding ✓(2021/10/19), Stand: 2025/12/05
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2.4.1 Noodstop-knop (optioneel)

Met de noodstop-knop kan de machine in noodgeval
het snelst worden uitgeschakeld. Als u op deze knop
drukt, wordt de stroomvoorziening onderbroken en
wordt de pneumatische afsluitklep op de regeleenheid
gesloten.

De noodstop-knop vergrendeld in ingedrukte positie.
Draai deze rechtsom om te ontgrendelen.

Afb. 2: Noodstop-knop

2.4.2 Veiligheidskleppen

Op de machine bevinden zich veiligheidsklep-
pen:

op de luchtmotoren van de doseerpompen
(Afb. 3) en

op de luchtmotor van de spoelpomp.

Afb. 3: Veiligheidsklep

De veiligheidskleppen voorkomen het overschrijden van de maximale toegestane
luchtinlaatdruk.

Is de luchtinlaatdruk van de door de veiligheidsklep bewaakte machinecomponent
hoger dan de vast ingestelde grenswaarde, zal de daar ingebouwde veiligheidsklep
afblazen. (Functietest zie Hoofdstuk 6.3.1 op pagina 44.)

WAARSCHUWING
Als de maximale toegestane luchtinlaatdruk wordt overschreden, kunnen on-
derdelen barsten. Persoonlijk letsel of materiële schade kunnen het gevolg
zijn.

Gebruik de machine uitsluitend met functionerende veiligheidskleppen!

Originele gebruikshandleiding ✓(2021/10/19), Stand: 2025/12/05
2dm230mini_BA_nl_B0550047
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2.4.3 Persluchtafsluitkranen

Met de persluchtafsluitkranen kan de perslucht-
toevoer van individuele machinecomponenten,
zoals de doseerpompen, worden onderbroken.

0 / OFF

I / ON

0 / OFF

I / ON

Afb. 4: Persluchtafsluitkranen

De werking van alle in de machine ingebouwde persluchtafsluitkranen is hetzelfde:

Openen ⇒ De kogelafsluiter in stromingsrichting zetten

Sluiten ⇒ De kogelafsluiter dwars op de stromingsrichting zetten

Na het afsluiten van de lucht staat de machine nog steeds onder druk. Voor
onderhouds- en reparatiewerkzaamheden moet u daarom altijd een volledige
drukontlasting uitvoeren!

2.4.4 Aardingskabel

De aardingskabel dient voor het voorkomen
van elektrostatische oplading van de machine.

Bij levering is de aardingskabel al aangesloten
op het aardingspunt van de machine (bijv. op
het hogedrukfilter, het onderstel, de aardings-
rail en dergelijke).

Bij verlies of defect moet de aardingskabel
direct vervangen worden!

Afb. 5: Aardingskabel

12 Originele gebruikshandleiding ✓(2021/10/19), Stand: 2025/12/05
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De aardingspunten op deze machine worden duidelijk aangeduid middels het
links weergegeven symbool.

2.4.5 Veiligheidsmembraan-drukbeveiliging

De veiligheidsmembranen zijn geïnstal-
leerd in de schroefverbinding achter
elke hogedrukfilter.

Veiligheidsmembranen zijn drukont-
lastingsinrichtingen met een wegwerp-
membraan.

Als de toelaatbare materiaaldruk aan-
zienlijk wordt overschreden, scheurt
het membraan en ontsnapt het materi-
aal in de aangesloten opvangbak.

In dat geval moet het veiligheidsmem-
braan direct worden vervangen. De
bestelgegevens van het veiligheids-
membraan vindt u op de machinekaart.

Let op dat bij het inbouwen van een
nieuw veiligheidsmembraan de on-
gekleurde zijde richting het materiaal
wijst.

Afb. 6: Voorbeeld voor de plaatsing van het
veiligheidsmembraan

2.5 Bedienings- en onderhoudspersoneel

2.5.1 Verplichtingen van de exploitant

De exploitant:

is verantwoordelijk voor de scholing van het bedienings- en onderhoudsperso-
neel,

moet het bedienings- en onderhoudspersoneel instrueren voor een deskundige
omgang met de machine evenals het dragen van de correcte werkkleding en
beschermende uitrusting,

moet het bedienings- en onderhoudspersoneel werkmiddelen beschikbaar
stellen zoals bijv. hefinrichtingen voor het transport van de machine of het
reservoir,

moet de gebruikshandleiding toegankelijk maken voor het bedienings- en
onderhoudspersoneel en zorgen dat deze altijd beschikbaar blijft,

moet waarborgen dat het bedienings- en onderhoudspersoneel de gebruiks-
handleiding heeft gelezen en begrepen.

Pas daarna mag de machine in gebruik worden genomen.

Originele gebruikshandleiding ✓(2021/10/19), Stand: 2025/12/05
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2.5.2 Kwalificatie van het personeel

Op basis van de kwalificaties wordt onderscheid gemaakt in twee groepen perso-
nen:

Geïnstrueerde operators krijgen aantoonbaar een instructie van de exploitant
over de hun opgedragen werkzaamheden en over de mogelijke gevaren bij
ondeskundig gebruik.

Geschoold personeel is op basis van een instructie door de fabrikant in
staat onderhouds- en reparatiewerkzaamheden aan de machine uit te voeren,
mogelijke gevaren zelfstandig te herkennen en gevaren te vermijden.

2.5.3 Goedgekeurde operators

Werkzaamheden Kwalificatie
Instellen en gebruik Geïnstrueerde operator
Reinigen Geïnstrueerde operator
Onderhouden Geschoold personeel
Repareren Geschoold personeel

Kinderen, jongeren onder 16 jaar en niet geïnstrueerde personen mogen deze
machine niet bedienen.

2.5.4 Persoonlijke beschermingsmiddelen

Beschermkleding dragen
Draag altijd de voor uw werkomgeving voorgeschreven beschermende kleding
(bijv. antistatische beschermende kleding in explosiegevaarlijke zones) en volg
altijd de adviezen in het veiligheidsgegevensblad van de materiaalfabrikant op.

Oogbescherming dragen
Draag een veiligheidsbril om oogletsel door wegspattend materiaal, gassen,
dampen of stoffen te voorkomen.

Gehoorbescherming gebruiken
Bij overschrijding van 85 dB(A) moet gehoorbescherming gedragen worden. De
gehoorbescherming moet door de exploitant beschikbaar worden gesteld.

Bescherming voor de luchtwegen gebruiken
Hoewel bij een correcte drukinstelling en correcte werkwijze de materiaalnevel
wordt geminimaliseerd, adviseren wij u een bescherming voor de luchtwegen te
gebruiken.

14 Originele gebruikshandleiding ✓(2021/10/19), Stand: 2025/12/05
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Veiligheidshandschoenen dragen
Draag antistatische, chemicaliënbestendige beschermende handschoenen met
onderarmbescherming, om letsel door agressieve chemicaliën, brandwonden
bij het verwerken van verhitte materialen of het bevriezen door het contact met
zeer koude oppervlakken te voorkomen.

Veiligheidsschoenen dragen
Draag antistatische veiligheidsschoenen, om voetletsel door omvallende, omlaag
vallende of wegrollende voorwerpen en het wegglijden op gladde ondergrond te
vermijden.

2.6 Aanspraak op gebreken en aansprakelijkheid
Indien niet anders overeengekomen, gelden

voor leveringen binnen Duitsland onze Algemene Voorwaarden (AGB),

voor leveringen in alle overige landen onze Orgalime SI 14.

2.6.1 Reserveonderdelen

Bij het onderhoud en de reparatie van de machine mogen uitsluitend originele
reserveonderdelen van WIWA worden gebruikt.

Bij gebruik van reserveonderdelen die niet door WIWA zijn vervaardigd resp.
werden geleverd, vervalt iedere aanspraak op garantie en aansprakelijkheid.

2.6.2 Accessoires

Als u originele accessoires van WIWA gebruikt, die op de bedrijfsdruk berekend
zijn, kan de bruikbaarheid van onze machines worden gewaarborgd.

Gebruikt u accessoires van derden, moeten deze geschikt zijn voor de ma-
chines – vooral met het oog op de bedrijfsdruk, de stroomaansluitgegevens,
de aansluitmaten en evt. het gebruik in Ex-zones. WIWA is niet aansprakelijk
voor schade of letsel door deze onderdelen.

De veiligheidsbepalingen van de accessoires moeten absoluut worden opge-
volgd. U vindt deze veiligheidsbepalingen in de afzonderlijke gebruikshandlei-
dingen van de accessoires.

Originele gebruikshandleiding ✓(2021/10/19), Stand: 2025/12/05
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2.7 Gedrag bij noodgevallen

2.7.1 De machine stilzetten en de druk ontlasten

Bij noodgevallen moet de machine direct worden stilgezet en moet de druk worden
ontlast.

1. Sluit de persluchtafsluitkranen aan op de regeleenheid.

2. Haal de trekker van het spuitpistool over, tot alle materiaaldruk volledig is
ontsnapt.

3. Open voor de drukontlasting aan de materiaalzijde de ontlastingskraan op het
hogedrukfilter.

LET OP
Ondanks drukontlasting kan een restdruk in de machine achterblijven.

Ga voorzichtig te werk.

Deze procedure is ongeschikt voor het buiten werking stellen. De machine is
niet gespoeld.

Voor het gecontroleerd buiten werking stellen, zie Hoofdstuk 5.7 op pagina
40.

Na het verhelpen van de noodsituatie, moet de machine worden gespoeld
(zie Hoofdstuk 5.3 op pagina 36). Houd rekening met de verwerkingstijd van
de gebruikte materialen.

2.7.2 Lekkages

WAARSCHUWING
Bij lekkages kan materiaal onder zeer hoge druk vrijkomen en ernstig persoonlijk
letsel en materiële schade veroorzaken.

De machine direct stilzetten en drukloos maken.

Schroefkoppelingen aanhalen en defecte onderdelen vervangen (uitsluitend
door geschoold personeel).

Lekkages aan de aansluitingen en hogedrukslangen niet met de hand of door
omwikkelen afdichten.

Materiaal-/hogedrukslangen niet repareren!

Slangen en schroefkoppelingen voor het weer in gebruik nemen van de
machine op lekdichtheid controleren.

16 Originele gebruikshandleiding ✓(2021/10/19), Stand: 2025/12/05
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2.7.3 Letsel

Bij letsel door het te verwerken materiaal of oplosmiddelen, de behandelende arts
altijd het veiligheidsgegevensblad van de fabrikant overhandigen (adres van de
leverancier resp. de fabrikant, het telefoonnummer hiervan, materiaalaanduiding
en het materiaalnummer).

Originele gebruikshandleiding ✓(2021/10/19), Stand: 2025/12/05
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3 Omschrijving
De DUOMIX 230 MINI is ontworpen op basis van uw specifieke eisen (te verwerken
materiaal, mengverhouding, transporthoeveelheid, enz.).

Het te verwerken materiaal wordt direct naar de doseerpomp of via toevoersyste-
men aangevoerd. De doseerpomp pompt beide componenten in de juiste dosering
naar de mengeenheid, waarin de componenten worden samengevoegd. De exacte
dosering van beide componenten wordt door de vaststaande mengverhouding ge-
waarborgd. Omdat beide componenten pas in het mengblok worden gemengd, is
slechts zeer weinig reinigingsmiddel nodig. Via de spuitslang gaat het gemengde
materiaal ten slotte naar het spuitpistool.

Om materialen met bijzondere eigenschappen te verwerken, kan de machine met
optionele accessoires (bijv. toevoerpompen, roerwerken, verschillende verwar-
mingssystemen, lift) worden uitgerust.

De technische gegevens van uw machine vindt u op de meegeleverde machine-
kaart of op het typeplaatje.

3.1 Bedoeld gebruik
De DUOMIX 230 MINI kan worden gebruikt om 2-componenten coatings met een
vaste mengverhouding aan te brengen. 2 componenten-materialen met lage tot
hoge viscositeit, zonder of met oplosmiddelen, kunnen worden verwerkt – zelfs
met extreem korte pottijden (bijv. 30 seconden).

Als de machine een EX-markering heeft, mag deze worden gebruikt in omge-
vingen met ontploffingsgevaar. Neem de markering op het typeplaatje en in de
conformiteitsverklaring in acht, alsmede de aanwijzingen op Hoofdstuk 2.2.6 op
pagina 7.

Tot het beoogd gebruik behoort bovendien:

het opvolgen van de technische documentatie en

het opvolgen van de gebruiks-, onderhouds- en reparatierichtlijnen.

3.2 Niet-beoogd gebruik
Elk ander gebruik dan vermeld in de technische documentatie, wordt beschouwd
als niet-beoogd gebruik en hierdoor kan de garantie komen te vervallen.

Er is vooral sprake van niet-beoogd gebruik, als

niet goedgekeurde materialen worden verwerkt,

eigenhandige wijzigingen of veranderingen worden uitgevoerd,

veiligheidsinrichtingen worden gedemonteerd, omgebouwd of overbrugd,

onderdelen ingebouwd worden, die niet door WIWA zijn vervaardigd resp.
geleverd (zie Hoofdstuk 2.6.1 op pagina 15),

18 Originele gebruikshandleiding ✓(2021/10/19), Stand: 2025/12/05
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accessoires worden gebruikt die niet voor de machine geschikt zijn (zie Hoofd-
stuk 2.6.2 op pagina 15),

machines zonder ex-aanduiding in explosiegevaarlijke zones ingezet worden,

de machine buiten de bedrijfsgrenzen volgens het typeplaatje gebruikt wordt.

3.3 Opbouw
De DUOMIX 230 MINI wordt met aanzuigleidingen of met trechters aangeboden.

4

3

2

1

Afb. 7: DUOMIX 230 MINI met aanzuigleidingen (achteraanzicht)

Nr. Aanduiding
1 Regeleenheid
2 Mengeenheid
3 Statische menger
4 Materiaal-opvangreservoir (bij geborstelde veiligheidsmembranen)

Originele gebruikshandleiding ✓(2021/10/19), Stand: 2025/12/05
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1 2

3

4

5
6

9

Afb. 8: DUOMIX 230 MINI met aanzuigleidingen (vooraanzicht)

1 2

3

4
9

8

7

Afb. 9: DUOMIX 230 MINI met trechters (vooraanzicht)

Nr. Aanduiding
1 Doseerpomp
2 Onderstel
3 Spoelpomp
4 Hogedrukfilter van component A
5 Aanzuigleiding component A
6 Aanzuigleiding component B
7 Trechter component A
8 Trechter component B
9 Hogedrukfilter van component B

3.4 Persluchtaansluitingen en persluchtregeling
De centrale persluchtaansluitingen en de persluchtregeling van de doseerpomp
bevinden zich op de regeleenheid.

20 Originele gebruikshandleiding ✓(2021/10/19), Stand: 2025/12/05
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8

1 2 3

4567

Afb. 10: Aansluitingen en regelaar op de regeleenheid

Nr. Aanduiding
1 Manometer van de doseerpomp
2 Manometer van de spoelpomp
3 Manometer voor de verstuiverlucht (AirCombi, optioneel)
4 Persluchtregeling voor de verstuiverlucht (optioneel)
5 Persluchtregelaar van de spoelpomp
6 Persluchtregelaar van de doseerpomp
7 Persluchtaansluiting
8 Persluchtafsluitkraan

De werking van alle in de machine
ingebouwde persluchtregelaars is
hetzelfde:

Om de druk te verhogen rechtsom
� draaien.

Om de druk te verlagen linksom 	

draaien.

3.5 Doseerpomp

De doseerpomp transporteert in inspuit- en circulatiebedrijf beide componenten
van het verwerkingsmateriaal afzonderlijk naar de mengeenheid.

Originele gebruikshandleiding ✓(2021/10/19), Stand: 2025/12/05
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De luchtmotor drijft gewoonlijk drie materiaal-
pompen aan – twee voor component A en
één voor component B. De mengverhouding
is het resultaat van de verhouding tussen de
pompgroottes.

Voor de mengverhouding 1:1 worden twee
even grote materiaalpompen gebruikt, telkens
één voor component A en B.

LET OP
Wanneer alleen twee materiaalpompen zijn
aangesloten, is de middelste aansluiting
beveiligd met een afdekplaat. Deze mag niet
worden verwijderd, anders bestaat gevaar
voor letsel door bewegende onderdelen!

Afhankelijk van de materiaaleisen kan de
mengverhouding door de uitwisseling van
de materiaalpompen worden aangepast. Al-
les, wat daarvoor nodig is, is het geschikte
gereedschap en de betreffende materiaalpom-
pen. Afhankelijk van de pompencombinatie zijn
mengverhoudingen van 1:1 tot 10:1 mogelijk.

Een verwisseling van de mengverhouding
wijzigt de drukverhouding en daarmee de
maximaal toegestane luchtinlaatdruk. In dat
geval moet de veiligheidsklep van de doseer-
pomp worden vervangen na ruggespraak met
WIWA.

Nr. Aanduiding
1 Geluiddemper
2 Luchtmotor
3 Tussenstuk
4 Materiaalpomp van component B
5 Materiaalinvoer van component B
6 Materiaalinvoer van component A
7 Materiaalpompen van component A

1

2

3

4

5
6

7

Afb. 11: Doseerpomp

3.6 Mengeenheid
Pas in de mengeenheid worden beide componenten van het te verwerken materiaal
samengebracht. De eigenlijke menging vindt plaats in de statische menger, die op
de materiaaluitlaat van de mengeenheid gemonteerd wordt. Daarvandaan gaat
het materiaal via de spuitslang naar het spuitpistool.
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Afb. 12: Mengeenheid

Nr. Benaming
1 Circulatie-/ontlasting kogel-

kraan component A
2 Materiaalinvoer

component A
3 Materiaalinvoer

component B
4 Circulatie-/ontlasting kogel-

kraan component B
5 Terugloop component B
6 Hendel voor het in- en uitscha-

kelen van de spuitproces
7 Spoelkogelkraan component

B
8 Inlaat voor spoelmiddel
9 Mengblok
10 Statische menger
11 Materiaaluitgang
12 Uitlaat voor spoelmiddel
13 Inlaat voor spoelmiddel
14 Spoelkogelkraan component

A
15 Terugloop component A

Met deze hendels kunt u de bedrijfsmodi “Circuleren”, “Spuiten” en “Spoelen” als
volgt instellen:

Circuleren Spuiten
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Spoelen Stop

Open de circulatie-/ontlasting kogelkranen alleen bij staande luchtmotor en
uitsluitend gelijktijdig!

Open en sluit de spoelkogelkranen meerdere keren beurtelings tijdens het spoe-
len, zodat is gewaarborgd dat elke zijde van het mengblok separaat wordt
doorgespoeld. Als laatste met beide kogelkranen tegelijkertijd spoelen.

De levensduur van de kogelkranen kan worden verlengd, als de hendels

niet onder hoge druk worden geschakeld,

altijd tot de aanslag openen resp. sluiten.
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3.7 Spoelpomp
Bij het verwerken van twee-
componentenmaterialen is het gebruik
van een spoelpomp absoluut noodzakelijk.

Met behulp van de spoelpomp worden
alle onderdelen van de machine gespoeld
die met gemengd materiaal in aanraking
zijn gekomen binnen de door de fabrikant
opgegeven potlife.

De spoelpomp pompt tijdens spoelbedrijf
het spoelmiddel via de mengeenheid naar
het spuitpistool.

Nr. Benaming
1 Veiligheidsklep
2 Geluiddemper
3 Luchtmotor
4 Materiaaluitgang
5 Materiaalpomp
6 Aanzuiging

1

3

5

4

6

2

Afb. 13: Spoelpomp

Als de mengeenheid voor het apart spoelen van de componenten A en B is
uitgerust, vertakt de spoelmiddelleiding van de mengeenheid zich middels een
verdeler.

De spoelpomp kan direct op het frame van de machine of extern, bijv. op een
wandhouder, zijn gemonteerd.

3.8 Optionele uitbreidingen en accessoires
Voor een optimale voorbereiding en het verwerken van spuitmaterialen biedt
WIWA een omvangrijk assortiment accessoires aan. De benodigde accessoire
wordt voor iedere machine klantspecifiek samengesteld. Hieronder worden slechts
enkele van de meest gebruikte accessoires en uitbreidingen vermeld.

De uitvoerige accessoirecatalogus vindt u onder www.wiwa.de. Voor nadere
informatie en bestelnummers kunt u bovendien contact opnemen met een WIWA-
dealer of WIWA-service.

3.8.1 Aanbouwset trechter

Als alternatief op de directe aanzuiging kan de machine worden voorzien van 6
liter-trechters.
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3.8.2 Aanbouwset AirCombi

AirCombi-apparaten zijn naast de pers-
luchtregelaar voor de luchtingangsdruk
van de pomp met een extra perslucht-
regelaar voor de regulering van de
verstuivingsluchtdruk uitgerust.
De 2e persluchtregelaar voor het
AirCombi-bedrijf kan als aanbouwset
worden uitgerust.

Afb. 14: Aanbouwset AirCombi
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4 Transport, opstellen en montage

De machine heeft de fabriek in een onberispelijke toestand verlaten en is deskundig
verpakt voor het transport.
Controleer de machine bij aanname op transportschade en volledigheid.

4.1 Transport

Volg bij het transport van de machine de volgende instructies op:

Zorg bij het verladen van de machine op voldoende draagkracht van de hef-
werktuigen en lastopname-inrichtingen. De afmetingen en het gewicht van de
machine vindt u op de machinekaart en op het typeplaatje.

De machine mag alleen op de draaggreep of de hiervoor aangebrachte hijsrin-
gen worden geheven. De hijsringen zijn alleen op de last van de hogedrukpomp
berekend. Til hieraan niet de complete installatie (incl. accessoires, slangen
of frame) op!

Om op te lichten en te laden borgt u de machine (hogedrukpomp incl. frame
en/of andere accessoires) correct op een transportpallet.

Transporteer geen onbeveiligde voorwerpen (bijvoorbeeld materiaaltank, werk-
tuigen) met de machine.

Ga nooit onder zwevende lasten of binnen de laadzone staan. Hier bestaat
levensgevaar!

Beveilig de lading op het transportvoertuig tegen wegglijden en vallen.

Als het apparaat al in bedrijf is, moeten de volgende instructies worden opgevolgd:

Onderbreek de totale energievoorziening van de machine - ook bij korte trans-
portafstanden.

Het apparaat voor het transport leegmaken - tijdens het transport kan toch nog
restvloeistof weglekken.

Verwijder alle losse onderdelen (bijv . gereedschap) van de machine.

Monteer de voor transportdoeleinden gedemonteerde onderdelen of uitrustin-
gen voor de inbedrijfstelling weer deskundig en volgens het bedoeld gebruik.

4.2 Opstellocatie
De machine is standaard bedoeld voor het opstellen buiten Ex-zones. Het opstellen
binnen Ex-zones is alleen mogelijk bij de explosieveilige uitvoering van de machine.

De machine kan binnen en buiten spuitcabines worden opgesteld. Om veront-
reinigingen te vermijden, moet de voorkeur worden gegeven aan een opstelling
buitenshuis.
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Omgevingstemperatuur:

minimaal: 0 °C resp. 32 °F

maximaal: 40 °C resp. 104 °F

WAARSCHUWING
Wanneer de machine buiten gebruikt wordt, kan door blikseminslag een levens-
gevaarlijke situatie voor het bedieningspersoneel ontstaan!

Gebruik de machine buiten nooit bij onweer!

De exploitant moet zorgen dat een machine buiten is voorzien van geschikte
bliksemafleiders.

Veiligheidsmaatregelen op de opstellocatie:

Plaats de machine horizontaal op een vlakke, stevige en trillingsvrije onder-
grond. De machine mag niet worden gekanteld of scheef gezet.

Vergrendel de machine op de opstellingslocatie om deze tegen onvoorzien
bewegen te beveiligen.

Zorg dat alle bedieningselementen en veiligheidsinrichtingen goed toegankelijk
zijn.

Houd het werkbereik, met name alle loop- en stavlakken schoon. Verwijder
gemorst materiaal en reinigingsmiddelen direct.

Zorg voor voldoende ventilatie op de werkplek om schade aan de gezondheid
en aan de objecten te voorkomen. Een minimaal een vijfvoudige luchtverver-
sing gewaarborgd zijn.

Hoewel er geen wettelijke voorschriften zijn voor de nevelarme injectieme-
thode, moeten gevaarlijke oplosmiddeldampen en materiaaldeeltjes worden
afgezogen.

Neem de veiligheidsgegevensbladen en verwerkingsinstructies van de fabrikant
van de materialen altijd in acht nemen en volg ze op.

Bescherm alle voorwerpen in de buurt van het object tegen mogelijke schade
door wegspattend.

4.3 Montage

WAARSCHUWING
Worden montagewerkzaamheden uitgevoerd door niet hiervoor opgeleide per-
sonen, brengen ze zichzelf, andere personen en de veiligheid van de machine
tijdens bedrijf in gevaar.

Elektrische onderdelen mogen uitsluitend door vakpersoneel met elektro-
technische opleiding worden gemonteerd - alle overige onderdelen zoals
temperatuurverschillen, bijv. spuitslang en spuitpistool, uitsluitend door hier-
voor geschoold personeel.
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WAARSCHUWING
Bij montagewerkzaamheden kunnen ontstekingsbronnen ontstaan (bijv. door
mechanische vonken, elektrostatische ontlading etc.).

Alle montagewerkzaamheden uitvoeren buiten explosiegevaarlijke zones.

Bij gebruik van de machine in Ex-bereiken, moet het vakpersoneel over ATEX-
kennis beschikken.

Controleer voor de montagewerkzaamheden of:

� alle persluchtlafsluitkranen gesloten zijn,

� alle persluchtregelaar volledig teruggeregeld zijn en

� alle materiaalafsluitkranen gesloten zijn.

Monteer de voor transportdoeleinden gedemonteerde onderdelen of uitrus-
tingen voor het in gebruik nemen weer deskundig en volgens het bedoeld
gebruik.

Voer overige montagewerkzaamheden en aansluitingen uit conform de vol-
gende beschrijvingen.

4.3.1 Spuitslang en spuitpistool aansluiten

WAARSCHUWING
Onderdelen die niet geschikt zijn voor de maximaal toegestane bedrijfsdruk van
de machine, kunnen barsten en zwaar letsel veroorzaken.

Controleer voor montage de maximale toegestane bedrijfsdruk van de spuit-
slang en het spuitpistool. Deze moet hoger of gelijk zijn aan de op het
typebordje aangegeven maximale bedrijfsdruk van de machine.

1. Sluit de spuitslang aan op de materiaaluitlaat van de statische menger.

2. Sluit de spuitslang aan op de materiaalinlaat van het spuitpistool. Statische
menger en spuitpistool worden indien nodig door de exploitant ter beschikking
gesteld.

Neem bij het aansluiten van het spuitpistool de gebruikshandleiding van het
gebruikte spuitpistool in acht.
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4.3.2 Machine aarden

WAARSCHUWING
Door de hoge stromingssnelheden tijdens het gebruik, kan elektrostatische
oplading ontstaan.
Statische ontladingen kunnen brand en explosies tot gevolg hebben.

Zorg dat de machine vakkundig is geaard buiten de Ex-zones!

Zorg ook voor een correcte aarding van het te coaten object.

Het aardingspunt van de machine bevindt zich op het hogedrukfilter.

4.3.3 Filterelementen van de hogedrukfilters vervangen

Plaats filterelementen in de hogedrukfilters, die geschikt zijn voor het te verwerken
materiaal. Meer informatie hierover vindt u in Hoofdstuk 6.5 op pagina 46.

4.3.4 Persluchttoevoer aansluiten

LET OP
Over looproutes gelegde leidingen vormen een struikelgevaar en dus letselgevaar
voor het bedieningspersoneel.

Leg de persluchtleidingen zo, dat geen struikelgevaar voor het bedienings-
personeel ontstaat.

Voor het waarborgen van de benodigde luchthoeveelheid, moet de compres-
sorcapaciteit worden afgestemd op de benodigde luchthoeveelheid voor de
machine en moet de doorsnede van de luchttoevoerslangen overeenkomen met
de aansluitingen.

Het gebruik met verontreinigde of vochtige perslucht leidt tot schade aan het
pneumatische systeem van de machine.

Gebruik alleen gedroogde, olie- en stofvrije perslucht die voldoet aan zuiver-
heidsklasse [7:5:4] conform ISO 8573-1:2010!
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1. Controleer daarom of alle persluchtafsluit-
kranen zijn gesloten en alle persluchtrege-
laars volledig zijn teruggeregeld.

2. Sluit de persluchtleiding op de perslucht-
aansluiting van de onderhoudseenheid of
de persluchtregelaar (afhankelijk van de
uitvoering) aan.

Afb. 15: Persluchtaansluiting (voor-
beeld)
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5 Werking

Neem de machine uitsluitend in gebruik als de voorgeschreven beschermings-
uitrusting is aangebracht. Details kunt u vinden in Hoofdstuk 2.5.4 op pagina
14.

De machine moet volgens de voorschriften zijn opgesteld en volledig zijn
gemonteerd.

De luchtinlaatdruk vindt u in de gegevens op het typeplaatje (Hoofdstuk 8.2 op
pagina 53).

Het te verwerken materiaal moet in een voldoende hoeveelheid beschikbaar
zijn.

U heeft bovendien meerdere opvangreservoirs voor overtollig materiaal nodig.
Deze reservoirs zijn niet opgenomen in de leveringsomvang.

WAARSCHUWING
Bij het drooglopen van materiaalpompen kan brand of een explosie ontstaan
door de hierbij ontstane wrijvingshitte.

Zorg tijdens bedrijf dat de voorraadtanks niet volledig worden leeggedraaid.

Laat de machine nooit zonder toezicht lopen.

Als dit toch gebeurt, moet de desbetreffende pomp direct worden stilgezet en
moet materiaal worden aangevuld.

Neem bij de verwerking en de opslag van verwerkingsmaterialen, het materiaal-
en veiligheidsgegevensblad van de fabrikant van het desbetreffende materiaal
in acht en volg deze op.

5.1 Machine in bedrijf nemen
Controlelijst voor inbedrijfstelling:

� Zijn alle veiligheidsinrichtingen aanwezig en werken ze correct (zie Hoofd-
stuk 2.4 op pagina 10)?

� Zit er voldoende scheidingsmiddelen in de materiaalpompen (zie Hoofdstuk 6.4.1
op pagina 46)?

� Zijn de machine en het te coaten voorwerp deskundig geaard (zie hoofdstuk
Hoofdstuk 4.3.2 op pagina 30)?

Controleer tijdens de inbedrijfstelling of alle machineonderdelen goed zijn afgedicht
en haal de verbindingen evt. aan.
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Overzicht van de werkstappen bij de inbedrijfstelling:

1. Machine aansturen.

2. Spoelpomp in gebruik nemen.

3. Resten van het testmedium uitspoelen (alleen bij de eerste keer in gebruik
nemen).

4. Machine met het te verwerken materiaal vullen en ontluchten.

5.1.1 Machine inschakelen

1. Controleer daarom of alle persluchtafsluitkranen zijn gesloten en alle perslucht-
regeling volledig zijn teruggeregeld.

2. Open de persluchtafsluitkraan op de regeleenheid.

5.1.2 Spoelpomp in gebruik nemen

De spoelpomp moet tijdens de werkzaamheden altijd klaar zijn voor gebruik,
zodat alle onderdelen die in aanraking zijn gekomen met gemengd materiaal op
ieder moment binnen de opgeven potlife kunnen worden gespoeld!

1. Stel de aanzuiging van de spoelpomp in een tank met spoelmiddel.

2. Stel de machine in op “Stop”.

3. Bij de persluchtregelaar van de spoelpomp, afhankelijk van de slanglengte van
de materiaalslangen, een druk van 3 – 6 bar instellen.

4. Schakel de mengeenheid in spoelbedrijf.

5. Ontgrendel het spuitpistool.

6. Houd het spuitpistool in een opvangreservoir – let daarbij op contact van het
spuitpistool met de reservoirwand.

7. Haal de trekker van het spuitpistool zo lang over tot er schoon spoelmiddel
uitkomt.

Open en sluit de spoelkleppen meerdere keren beurtelings tijdens het spoelen,
zodat is gewaarborgd dat elke component afzonderlijk wordt doorgespoeld.
Als laatste met beide spoelventielen tegelijkertijd spoelen.

8. Laat de trekker van het spuitpistool los en borg het spuitpistool.
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5.1.3 Resten van het testmedium uitspoelen

De machine is na de montage in de fabriek op een probleemloze werking getest
met een testmedium. Bij de eerste keer in gebruik nemen moet daarom eerst een
volledige reiniging worden uitgevoerd, om de resten van het testmedium uit te
spoelen (Hoofdstuk 5.4 op pagina 37).

Gebruik het door de fabrikant van uw verwerkingsmateriaal goedgekeurde spoel-
middel.

5.1.4 Machine met het te verwerken materiaal vullen en ontluchten

Let altijd op de juiste componententoewijzing.
Beide componenten van het verwerkingsmateriaal mogen alleen met de
hiervoor bestemde machineonderdelen in aanraking komen:
blauw = basiscomponent (A) rood = verharder (B)

1. Stel de materiaaltoevoer in:

Als de doseerpomp middels een aanzuigleiding van materiaal wordt voor-
zien, plaatst u de aanzuigingen in de betreffende materiaaltank van de
componenten A en B.

Als de doseerpomp via instroomreservoirs met materiaal wordt gevoed, vult
u materiaal van de componenten A en B in het overeenkomstige instroom-
reservoir en opent u zo nodig de afsluitkranen aan de materiaalinlaat van
de doseerpomp.

2. De retourslangen van de componenten A en B in aparte opvangreservoirs
leiden en ervoor zorgen, dat ze er niet onverwachts uit kunnen glijden.

3. Zet de hendel bij de mengeenheid op “Circuleren”. (De motor mag nog niet
draaien!)

4. Regel de persluchtregelaar van de doseerpomp zodanig in, dat de doseerpom-
pen langzaam loopt.

5. Zodra uit de retourslangen schoon materiaal komt, zet u de persluchttoevoer
uit en zet u de hendel in de mengeenheid op “Stop”.

6. Leid de retourslangen terug in de materiaaltank en beveilig ze tegen onvoorzien
wegglijden.

7. Zet de hendel bij de mengeenheid op “Circuleren”.

8. Regel de persluchtregelaar van de doseerpomp zodanig in, dat de doseerpom-
pen langzaam loopt.

9. Laat het materiaal zo lang in de machine circuleren, tot geen luchtbellen meer
uit de retourslang komen.
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5.2 Coaten
Vóór het coaten moet de machine in gebruik zijn genomen.

1. Schakel de mengeenheid in spuitbedrijf.

2. Stel bij de persluchtregelaars van de doseerpomp een lage luchtinlaatdruk in.

3. Houd het spuitpistool in een opvangreservoir – let daarbij op contact van het
spuitpistool met de reservoirwand.

4. Verwijder de borging van het spuitpistool en haal de trekker aan, tot er schoon
verwerkingsmateriaal uitkomt.

5. Richt het spuitpistool op een testvlak.

6. Trek de trekker van het spuitpistool aan en stel op de persluchtregelaar van de
doseerpompen de optimale spuitdruk in (zie Hoofdstuk 5.2.1 op pagina 35).

7. Controleer de drukindicatie op de manometers van de beide componenten.
Deze moeten nagenoeg dezelfde druk weergeven.

De machine is nu bedrijfsklaar. U kunt beginnen met coaten.

5.2.1 Spuitdruk instellen

Bij het instellen van de spuitdruk de volgende aanwijzingen opvolgen:

De optimale spuitdruk is bereikt, als het materiaal gelijkmatig wordt opgebracht
met uitlopende randzones.

Gebruik de machine slechts met de druk die
nodig is om bij de aanbevolen spuitafstand van
ca. 30–40 cm (12” –16”) een goede verstuiving
te bereiken.

Een te hoge spuitdruk leidt tot een hoger materi-
aalverbruik en meer verfnevel.

Een te lage spuitdruk leidt tot streepvorming en
verschil in laagdikten.

Afb. 16: Spuitafstand

Neem de gebruikshandleiding van uw spuitpistool in acht. Deze bevat meer
aanwijzingen voor het optimaliseren van het spuitbeeld.
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5.2.2 Tips voor een goede coating

Houd het spuitpistool haaks (90°) op
het te coaten oppervlak. Zodra het
spuitpistool onder een andere hoek
wordt gehouden, wordt de coating
onregelmatiger en vlekkerig (zie
Afb. 17).

Let op een gelijkmatige snelheid en
beweeg het spuitpistool parallel aan
het coatingoppervlak. Heen en weer
zwaaien met het spuitpistool leidt
tot een ongelijkmatige coating (zie
Afb. 18).

Beweeg het spuitpistool met uw arm
en niet vanuit uw pols.

Beweeg het spuitpistool al voor het
indrukken van de trekker. Z wordt
een probleemloze, zachte en gladde
overlap van de spuitstraal bereikt
en wordt het opbrengen van een
te dikke laag bij het begin van het
coaten voorkomen.

Laat de trekker los, voor het stoppen
met de beweging.

Vervang het spuitmondstuk, voordat
deze is versleten.

Versleten spuitmondstukken leiden
tot een hoog materiaalverbruik en
verslechteren de kwaliteit van de
coating.

Afb. 17: Spuithoek

uniforme laagdikte

dikke
laag

dunne
laag

dunne
laag

Afb. 18: Hanteren van het spuitpistool

5.3 Spoelen
Het spoelen dient ertoe het gemengde materiaal bij een onderbreking van het
spuitbedrijf uit de machine te spoelen voordat het uithardt.

Spoel alle onderdelen die met gemengd materiaal in aanraking zijn gekomen
binnen de door de fabrikant opgegeven potlife.

1. Laat de trekker van het spuitpistool los en borg het spuitpistool.

36 Originele gebruikshandleiding ✓(2021/10/19), Stand: 2025/12/05
2dm230mini_BA_nl_B0550047



Werking

2. Zet de mengeenheid in de spoelmodus volgens Hoofdstuk 3.6 op pagina 22.
De bedrijfsmodi “Spuiten” en “Ontluchten/Circuleren” zijn uitgeschakeld.

3. Ontgrendel het spuitpistool.

4. Houd het spuitpistool in een opvangreservoir. Zorg ervoor dat het spuitpistool
in contact staat met de wand van de tank.

5. Haal de trekker van het spuitpistool zo lang over tot er schoon spoelmiddel
uitkomt.
Bij een spuitpistoolverdeler moeten de spuitpistolen altijd afzonderlijk en niet
allemaal tegelijkertijd gespoeld worden.

Open en sluit tijdens het spoelen de spoelkleppen verschillende keren afwis-
selend om ervoor te zorgen dat elk component afzonderlijk wordt gespoeld.
Als laatste met beide kogelkranen tegelijkertijd spoelen.

6. Bij een pneumatische mengeenheid met aparte spoelknoppen voor beide com-
ponenten of een handbediende mengeenheid met aparte spoelhendels voor
beide componenten:
Druk tijdens het spoelen meerdere keren beurtelings op de spoelhendels/spoel-
knoppen, zodat is gewaarborgd dat elke component separaat wordt doorge-
spoeld. Uiteindelijk met beide hendels/knoppen in spoelstand spoelen.

7. De druk van de machine ontlasten volgens Hoofdstuk 5.5 op pagina 39.

8. Laat de trekker van het spuitpistool los en borg het spuitpistool.

Het gebied vanaf de mengeenheid tot aan het spuitpistool is nu gereinigd. Het in
het gebied vanaf de materiaalinlaat tot aan de mengeenheid aanwezige materiaal
kan in de machine blijven, omdat hier geen vermenging optreedt.

9. Zet de machine in de “Ontluchten/Circuleren”-bedrijfsmodus. De bedrijfsmodi
“Spuiten” en “Spoelen” zijn uitgeschakeld of ingesteld op “Spoelen”.

10. Stel op de persluchtregelaars van de doseerpomp en de toevoerpompen een
lage druk in, zodat de pompen langzaam lopen. De toevoerpompen moeten
alleen ter ondersteuning van de circulatie in bedrijf zijn.
Door de circulatie blijft het materiaal op bedrijfstemperatuur en er kan zich
geen materiaal afzetten.

5.4 De machine compleet reinigen
Een complete reiniging van de machine is nodig …

bij de eerste inbedrijfstelling, om ervoor te zorgen dat het verwerkingsmateriaal
door het testmedium waarmee de machine in de fabriek op foutloze werking
getest werd, niet negatief beïnvloed wordt,

bij een materiaalwissel,

als de machine langere periode moet worden stilgezet.
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WAARSCHUWING
Door het verdampen van spoelmiddel kunnen explosieve gassen ontstaan, die
kunnen ontsteken door hete warmtebronnen.

Mocht de machine zijn uitgerust met materiaalverhitters, moeten deze voor
de reiniging worden uitgeschakeld en moet de machine eerst afkoelen. Een
snellere afkoeling wordt bereikt door de circulatie van materiaal in de machine
(max. 20 min).

1. Voer alle werkstappen uit Hoofdstuk 5.3 op pagina 36, om het gedeelte van de
mengeenheid tot aan het spuitpistool te spoelen.

In de volgende werkstappen reinigt u het gedeelte van de materiaalinlaat tot
de mengeenheid.

Beide componenten moeten bij de reiniging strikt gescheiden worden
gehouden. Gebruik voor elke component een eigen opvangbak, om materi-
aalreacties en schade aan de machine te voorkomen.
blauw = A-component rood = B-component

2. Herstel de spoelmiddeltoevoer:

Bij doseerpompen die middels een aanzuigleiding van materiaal worden
voorzien, plaatst u de aanzuigingen in een tank met het bij het materiaal
behorende spoelmiddel.

Bij doseerpompen die via een instroomreservoir van materiaal worden
voorzien, laat u het materiaal via de afvoerklep af en vult u dan het bij het
materiaal behorende spoelmiddel bij.

3. Leid de retourslangen in separate opvangreservoirs en zet deze vast zodat ze
er niet onverwachts uit kunnen glijden.

4. Zet de hendel bij de mengeenheid op “Circuleren”.

5. Regel de persluchtregelaar van de doseerpomp zodanig in, dat de doseerpom-
pen langzaam loopt.

6. Zodra uit de retourslangen schoon spoelmiddel komt, de hendel bij de externe
mengeenheid naar “Stop” zetten.

7. Voer de retourslangen in het spoelmiddelreservoir en beveilig deze tegen
onvoorzien wegglijden.

8. Regel de persluchtregelaar volledig terug.

9. Zet de hendel bij de mengeenheid op “Circuleren”.

10. Regel de persluchtregelaar van de doseerpomp zodanig in, dat de doseerpom-
pen langzaam loopt.

11. Laat het spoelmiddel enkele minuten in de machine circuleren.

12. Regel de persluchtregelaar volledig terug.

13. Zet de hendel bij de mengeenheid op “Spuiten”.

14. Regel de persluchtregelaar van de doseerpomp zodanig in, dat de doseerpom-
pen langzaam loopt.

15. Haal de trekker van het spuitpistool over tot er schoon spoelmiddel uitkomt.
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16. De persluchtregeling van de doseerpomp volledig terugregelen.

17. Zet de hendel bij de externe mengeenheid op “Stop”, zodra de circulatie tot
stilstand komt.

18. Sluit de persluchtafsluitkranen aan op beide toevoerpompen.

19. Beëindig de toevoer van het spoelmiddel:

Bij doseerpompen die via een aanzuigleiding worden voorzien van materiaal,
neemt u de aanzuigingen uit de spoelmiddelreservoirs.

Bij doseerpompen die via een instroomreservoir van materiaal worden
voorzien, tapt u het spoelmiddel via de afvoerkleppen af.

Het spoelmiddel dat zich nog in de machine bevindt, blijft tot het weer in gebruik
nemen in de machine, opdat de machinedelen niet vast gaan plakken. Bij langere
stilstand vult u de machine met een scheidingsolie, omdat het spoelmiddel in de
loop van de tijd verdampt.

5.5 Druk ontlasten
1. Sluit de persluchtafsluitkraan op de regeleenheid.

2. Schakel de mengeenheid in circulatiebedrijf.

3. Open de spoelkogelkranen.

4. Haal de trekker van het spuitpistool over, tot alle druk volledig ontsnapt. Ver-
grendel het spuitpistool.

WAARSCHUWING
Zijn onderdelen van de machine verstopt (bijv. spuitmondstuk, materiaalfilter
van het spuitpistool, materiaalslang, hogedrukfilter, aanzuigzeef, etc.), dan kan
de druk niet volledig worden afgebouwd. Bij demontagewerkzaamheden kunnen
restdrukken vrijkomen en ernstig letsel veroorzaken.

Bescherm uzelf tegen plotseling vrijkomend materiaal door de schroefkoppe-
lingen bij het losdraaien met een doek af te dekken.

Draai de schroefkoppelingen zeer voorzichtig los en laat de druk langzaam
ontsnappen.

Verhelp eventuele verstoppingen (zie storingstabel in Hoofdstuk 7 op pagina
51).

5.6 Materiaal verwisselen

De machine werd speciaal voor uw specifiek gebruik samengesteld. De verdraag-
zaamheid van de gebruikte grondstoffen met andere materialen moet afzonderlijk
worden gecontroleerd. WIWA wil u hierbij graag helpen om de juistheid van de
machine voor een ander materiaal vast te stellen.

1. Reinig de machine volledig volgens Hoofdstuk 5.4 op pagina 37.
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2. Neem de machine weer in bedrijf met het nieuwe materiaal overeenkomstig
Hoofdstuk 5.1 op pagina 32.

5.7 Buiten werking stellen
Bij een buitenbedrijfstelling spoelt u de machine, maakt u hem volledig drukloos
en schakelt u hem uit.

1. Regel alle persluchtregelaars volledig terug.

2. Neem alle uitrustingsstukken buiten bedrijf.

3. Stel de mengeenheid op circulatiebedrijf.

4. Haal de trekker van het spuitpistool over, tot alle materiaaldruk volledig is
ontsnapt.

5. Spoel de machine, zoals beschreven in hoofdstuk Hoofdstuk 5.3 op pagina 36.

6. Sluit de persluchtafsluitkraan op de onderhoudseenheid.

7. Trek het spuitpistool nogmaals kortstondig aan zodat er geen druk meer aan-
wezig is en de machine volledig drukontlast is.

Het reinigingsmiddel dat zich nog in de machine bevindt, blijft tot het weer in
gebruik nemen in de machine, opdat de machinedelen niet vast gaan plakken.

Bij langere stilstand vult u de machine met een scheidingsolie, omdat het reini-
gingsmiddel in de loop van de tijd verdampt.

5.8 Opslag
De opslaglocatie van de machine moet

schoon,

droog,

vorstvrij en

tegen direct zonlicht beschermd zijn.

Opslagtemperatuur:

minimaal: 0 °C resp. 32 °F

maximaal: 40 °C resp. 104 °F
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5.9 Verwerking van afvalstoffen

Resten van verwerkingsmateriaal, spoelmiddelen, olie, vetten en overige chemi-
sche substanties, moeten volgens de wettelijke bepalingen worden ingezameld
voor recycling. De plaatselijke, officiële afvalwaterwetgeving is van toepassing.

Aan eind van de levensduur moet u de machine stilzetten, demonteren en volgens
de wettelijke bepalingen recyclen.

Reinig de machine grondig en verwijder materiaalresten.

Demonteer de machine en scheid de grondstoffen – metalen bij oud metaal,
kunststofonderdelen kunt weggooien bij het huishoudelijk afval.
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6 Onderhoud

Onderhoud de machine uitsluitend als de voorgeschreven veiligheidsuitrusting
is aangebracht. Details kunt u vinden in Hoofdstuk 2.5.4 op pagina 14.

WAARSCHUWING
Als niet goed opgeleide personen onderhouds- en reparatiewerkzaamheden
uitvoeren, brengen zij zichzelf, andere personen en de bedrijfsveiligheid van de
machine in gevaar.

WAARSCHUWING
Bij onderhoudswerkzaamheden kunnen ontstekingsbronnen ontstaan (bijv. door
mechanische vonken, elektrostatische ontlading, etc.).

Alle onderhoudswerkzaamheden uitvoeren buiten explosiegevaarlijke zones.

De onderhoudsinstructies in de gebruikshandleidingen van de optionele acces-
soires opvolgen.

Voor onderhouds- en reparatiewerkzaamheden:

1. Blokkeer de persluchtvoorziening,

2. De druk van de machine volledig ontlasten.

WAARSCHUWING
Zijn onderdelen van de machine verstopt (bijv. spuitmondstuk, materiaalfilter
van het spuitpistool, materiaalslang, hogedrukfilter, aanzuigzeef, etc.), dan kan
de druk niet volledig worden afgebouwd. Bij demontagewerkzaamheden kunnen
restdrukken vrijkomen en ernstig letsel veroorzaken.

Bescherm uzelf tegen plotseling vrijkomend materiaal door de schroefkoppe-
lingen bij het losdraaien met een doek af te dekken.

Draai de schroefkoppelingen zeer voorzichtig los en laat de druk langzaam
ontsnappen.

Verhelp eventuele verstoppingen (zie storingstabel in Hoofdstuk 7 op pagina
51).

Controleer na het beëindigen van de onderhouds- en reparatiewerkzaamheden
de functie van alle veiligheidsinrichtingen en het probleemloos functioneren van
de machine.
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6.1 Regelmatige controles
De machine moet regelmatig door een deskundig persoon worden gecontroleerd
en onderhouden:

voor de eerste inbedrijfstelling,

na wijzigingen of reparatie van onderdelen van de inrichting, die de veiligheid
beïnvloeden,

na een gebruikspauze van meer dan 6 maanden,

echter minimaal elke 12 maanden.

Bij stilgezette machines kan de controle worden uitgesteld tot de volgende keer
dat deze weer in gebruik wordt genomen.

De resultaten van de controles moeten schriftelijk worden vastgelegd en tot de vol-
gende controle worden bewaard. Het controlebewijs of een kopie moet aanwezig
zijn op de gebruikslocatie van de machine.

Laat reparatiewerkzaamheden alleen door WIWA-service of door geschoold
vakpersoneel (evt in/door geautoriseerde werkplaatsen) uitvoeren.

Bij gebruik van de machine in Ex-bereiken, moet het vakpersoneel over ATEX-
kennis beschikken.

6.2 Onderhoudsschema

De gegevens in het onderhoudsschema dienen als aanbevelingen. De periodes
kunnen afhankelijk van de aard van de gebruikte materialen en externe invloeden
variëren.

Periode Werkzaamheden om na te lezen
Elke keer voor de inbe-
drijfstelling

Scheidingsmiddelpeil
in de materiaalpompen
controleren

Hoofdstuk 6.4.1 op
pagina 46

Een keer per week Visuele controle van de
perslucht- en materiaal-
slangen

Hoofdstuk 6.6 op pa-
gina 49

Elke 50 bedrijfsuren Scheidingsmiddel van
de materiaalpompen
controleren op materi-
aalresten

Hoofdstuk 6.4.2 op
pagina 46

Afhankelijk van de aard
en de vervuilingsgraad
van het materiaal, resp.
bij elke materiaalwissel

Reinig het filterelement
van de hogedrukfilters

Hoofdstuk 6.5.1 op
pagina 46
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Periode Werkzaamheden om na te lezen
Elke 3 jaar Controle van de

perslucht- en materi-
aalslangen door een
deskundig persoon en
eventueel vervangen

Hoofdstuk 6.6 op pa-
gina 49

Uiterlijk elke 6 jaar (incl.
de opslagduur van de
slangen)

Volledige uitwisseling
van de perslucht- en
materiaalslangen

Hoofdstuk 6.6 op pa-
gina 49

6.3 Veiligheidsklep

6.3.1 Veiligheidsklep controleren

Voer een functietest uitsluitend door met een gevulde pomp!

Afhankelijk van de grootte van de gebruikte pomp en de benodigde bedrijfsdruk
worden veiligheidskleppen met 1/4”- resp. 1/2”-aansluiting gebruikt.

1

Afb. 19: Veiligheidsklep 1/4”-aansluiting

1

2

Afb. 20: Veiligheidsklep 1/2”-aansluiting

Nr. Beschrijving
1 Zeskantmoer
2 Kartelmoer

De werking van de veiligheidsklep kan als volgt worden getest:

Veiligheidskleppen met 1/4”-aansluiting:

1. Verhoog de luchtinlaatdruk op de volledig gevulde machine kortstondig tot ca.
10 % boven de maximaal toegestane druk op het typeplaatje. De veiligheidsklep
moet afblazen!
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Veiligheidskleppen met 1/2”-aansluiting:

Voer de controle uitsluitend met de hand uit. Gebruik voor het losmaken van de
kartelmoeren geen gereedschap om beschadigingen aan de veiligheidsklep te
vermijden.

1. Reduceer de luchtinlaatdruk op de volledig gevulde machine tot ca. 10 % onder
de maximaal toegestane druk op het typeplaatje.

2. Open voor enkele seconden de veiligheidsklep door de kartelmoer (Afb. 20
op pagina 44) linksom te draaien. Tijdens dit proces gaat de sluiting van de
veiligheidsklep open, waardoor lucht moet ontsnappen.

3. Schroef na deze controle de kartelmoer met de wijzers van de klok mee weer
vast.

6.3.2 Veiligheidsklep vervangen

Neem voor het vervangen van de veiligheidsklep het volgende in acht:

de machine moet uitgeschakeld en drukontlast zijn,

de op de nieuwe klep aangegeven gegevens moeten met de in de machine-
kaart aangegeven gegevens overeenstemmen. De aangegeven kalibratie-
druk op de veiligheidsklep mag niet hoger zijn dan de toelaatbare bedrijfsdruk
van de machine,

de nieuwe veiligheidsklep mag geen schade vertonen.

1. Plaats op het sleutelvlak een steeksleutel (Afb. 19 op pagina 44 en Afb. 20 op
pagina 44) en schroef de veiligheidsklep linksom los.

2. Controleer het aansluitpunt. Deze moet vrij zijn van verstoppingen en schoon.

3. Breng op het schroefdraadoppervlak van een nieuwe veiligheidsklep de schroef-
borgmiddel aan en schroef deze met de steeksleutel met de wijzers van de
klok mee vast. Het maximumkoppel voor een 1/4”-aansluiting is 30 Nm en voor
een 1/2”-aansluiting 40 Nm.

6.4 Doseerpompen onderhouden

Om schade aan de doseerpomp door materiaaluitharding te voorkomen, zijn
de scheidingsmiddelkamers van de materiaalpompen met scheidingsmiddel als
materiaalweekmaker gevuld.
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Afhankelijk van de eigenschappen van het te
verwerken materiaal, ontstaat na een bepaalde
gebruiksduur slijtage bij de pakkingen van de
materiaalpompen. Het materiaal kan dan door
de pakkingen worden gedrukt en uitharden. De
slijtage van de pakkingen kan worden herkend
aan de verkleuring van het scheidingsmiddel
of aan het feit dat er scheidingsmiddel uit de
ontluchtingsopeningen lekt.

Nr. Omschrijving
1 Vulopeningen van het scheidingsmid-

del
2 Aftappluggen van het scheidingsmid-

del

1

2

2

1

2

2

1

2

Afb. 21: Vulopeningen en aftappluggen

6.4.1 Scheidingsmiddelpeil in de materiaalpompen controleren

Controleer voor elke inbedrijfstelling het scheidingsvulniveau in de materiaalpom-
pen. Om het scheidingsmiddelpeil te controleren, vers scheidingsmiddel door de
vulopeningen bijvullen. Zodra er scheidingsmiddel uit de vulopeningen loopt, zijn
de scheidingsmiddelkamers tot de maximale stand gevuld.

6.4.2 Scheidingsmiddel van de materiaalpompen controleren op materiaalresten

Voor het controleren van het scheidingsmiddel op materiaalresten, wordt bij de
aftappluggen achter elkaar een kleine hoeveelheid scheidingsmiddel afgetapt.
Als in het scheidingsmiddel materiaalresten worden geconstateerd, moet u ervan
uitgaan dat de pakking van de desbetreffende materiaalpomp versleten is. Laat
de pomppakking dan zo snel mogelijk vervangen.

Vul na controle de betreffende hoeveelheid schoon scheidingsmiddel bij via de
vulopeningen.

6.5 Hogedrukfilter
Hogedrukfilters worden gebruikt om verontreinigingen uit het verwerkingsmateriaal
te filteren. Afhankelijk van het materiaal en de grootte van de spuitkop van het
spuitpistool worden filterelementen met verschillende maaswijdten gebruikt, die
regelmatig moeten worden gereinigd.

6.5.1 Filterelement reinigen

De reinigingsinterval van de filterelementen in de hogedrukfilters is gebaseerd op
het type en de zuiverheid van het materiaal. Reinig de filterelementen minimaal
een keer per week en bij elke materiaalwissel.
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WAARSCHUWING
Is de druk van de machine bij het openen van een hogedrukfilter nog niet ontlast,
kan materiaal onder zeer hoge druk ontsnappen en zwaar letsel veroorzaken.

De druk van de machine volledig ontlasten, voordat een hogedrukfilter wordt
geopend!

Door verstopping kunnen restdrukken in de machine voorkomen. Open het
hogedrukfilter voorzichtig!

Hogedrukfilter aan het onderstel

Nr. Benaming
1 Draadeind
2 Filterelement
3 Moer
4 Wartelmoer
5 Kap

1

2

3

5

4

Afb. 22: Filterelement wegnemen

1. Draai de wartelmoer (4) los met de bijgeleverde haaksleutel en verwijder de
kap van het hogedrukfilter (5).

2. Draai de moer (3) los.

3. Verwijder het filterelement (2).

4. Reinig het filterelement met een oplosmiddel en controleer het – bij beschadi-
gingen vervangen.

5. Plaats het filterelement weer op het draadeind (1) en deze met de moer (3)
vastschroeven.

6. De kap (5) met de wartelmoer (4) op het hogedrukfilter schroeven en met de
haaksleutel vastdraaien.
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Hogedrukfilter op de doseerpomp

Nr. Benaming
1 Haaksleutel
2 Kap
3 Draadeind
4 Aftapkraan
5 Filterelement
6 Moer

1

2

3

4

6

5

Afb. 23: Filterelement wegnemen

1. Open de aftapkraan (4) op het hogedrukfilter en haal de trekker van het pistool
kort over, om te garanderen, dat de machine absoluut drukloos is.

2. Draai met de haaksleutel (1) de kap (2) los.

3. Draai de moer (6) los en neem het filterelement (5) weg.

4. Reinig het filterelement met een geschikt reinigingsmiddel (water of oplosmid-
del). Is het filterelement beschadigd, dan moet het door een nieuw filterelement
worden vervangen.

5. Plaats het filterelement weer op het draadeind (3) en schroef het met de moer
(6) vast.

6. Schroef de kap (2) op het hogedrukfilter en draai de kap met de haaksleutel
(1) vast.

6.5.2 Filterelementen voor hogedrukfilters

Plaats een voor het verwerkingsmateriaal geschikte en bij het spuitmondstuk
passend filterelement in de hogedrukfilters. De maaswijdte moet altijd iets fijner
zijn dan de boring van het gebruikte mondstuk.

Filterele-
ment

Mondstukgrootte WIWA-
bestelnummer

M 200 (wit) tot 0,23 mm/.009” 0659107-200
M 150
(rood)

> 0,23 mm/.009” tot 0,33 mm/.013” 0659107-150

M 100
(zwart)

> 0,33 mm/.013” tot 0,38 mm/.015” 0659107-100

M 70 (geel) > 0,38 mm/.015” tot 0,66 mm/.026” 0659107-070
M 50
(oranje)

> 0,66 mm/.026” 0659107-050
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Filterele-
ment

Mondstukgrootte WIWA-
bestelnummer

M 30
(blauw)

0659107-030

M 20
(groen)

0659107-020

Gebruik bij materialen met een grof pigment of met vezels geen filterelement. De
standaard ingebouwde aanzuigzeef kan in de zeefbehuizing blijven of worden
vervangen door een zeef met grotere mazen. Bij een materiaalwissel moe-
ten het filterelement van het hogedrukfilter, evenals de materiaalzeef van het
aanzuigsysteem worden gereinigd of eventueel worden vervangen.

6.6 Perslucht- en materiaalslangen controleren
Controleer de perslucht- en materiaalslangen wekelijks op zichtbare schade zoals
knikken, scheuren, tekenen van slijtage of uitstulpingen.

Ondeskundig gebruik en niet-toelaatbare belasting zijn de meest voorkomende
oorzaken bij beschadigingen. Beschadigde slangen moeten direct worden ver-
vangen.

Ook bij deskundige toepassing en toelaatbare belasting zijn de slangen onderhevig
aan een natuurlijk slijtageproces. Hierdoor is de gebruiksduur begrensd. Daarom
moeten de perslucht- en materiaalslangen elke drie jaar door een deskundig
persoon worden gecontroleerd.

De gebruiksduur van een slang inclusief een eventuele opslagduur mag zes
jaar niet overschrijden. De productiedatum van een slang (maand/jaar) is op de
pershuls gestanst.

6.7 Geadviseerde bedrijfsmiddelen
Gebruik uitsluitend de originele bedrijfsmiddelen van WIWA:

Bedrijfsmiddel WIWA bestelnummer
Scheidingsmiddel geel, standaard (0,5 l)¹ 0163333
Scheidingsmiddel rood, voor isocyanaat (0,5 l)¹ 0640651
Antivriesmiddel (0,5 l)² 0631387
Pneumatische olie (0,5 l)² 0632579

¹ Weekmaker voor het vullen in de scheidingsmiddelkamers van bijv. de doseer-
pomp, toevoerpomp en spoelpomp alsook de doseerkleppen
² Bij een uitvoering met onderhoudseenheid
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De scheidingsmiddelen en de pneumatische olie zijn op aanvraag ook in grotere
verpakkingen verkrijgbaar.

6.8 Speciaal gereedschap
Voor de montage en demontage van mate-
riaalpompen en hogedrukfilters wordt naar
behoefte een haaksleutel of pensleutel meege-
leverd.

Luchtmotor ø [mm] Sleutel-
wijdte
[mm]

WIWA
bestel-
nr.

79 / 134 / 330 / 580 50/68/75 0666533
580 80 / 90 0660287
270 / 230 110 /

115
0660288

HDF-type 11, 13 10 (pen) 0414719

Afb. 24: Haaksleutel
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7 Verhelpen van storingen

Verhelp de bedrijfsstoringen uitsluitend als de voorgeschreven veiligheidsuitrusting is aangebracht. Details
kunt u vinden in Hoofdstuk 2.5.4 op pagina 14.

Storing mogelijke oorzaak Oplossing
Bij de neerwaartse slag van de
doseerpomp bouwt de materi-
aalpomp van component B geen
druk op. De druk van compo-
nent A stijgt.

Bodemventiel van de materiaal-
pomp van component B lekt.

Bodemventiel demonteren en
reinigen. Defecte kogel of ven-
tielplaat vervangen.

Bij de opwaartse slag van de
doseerpomp bouwt de materi-
aalpomp van component B geen
druk op. De druk van compo-
nent A stijgt.

Het zuigerventiel van de ma-
teriaalpomp van component B
lekt.

Zuigerventiel demonteren en
reinigen. Defecte kogel of ven-
tielplaat vervangen.

Onderste pakkingen van de
materiaalpomp van component
B versleten.

Pakkingen vernieuwen.

De materiaalpomp van compo-
nent B bouwt in de opwaartse-
en neerwaartse slag geen druk
op.

Materiaalpomp van component
B krijgt geen materiaal.

Materiaaltoevoer controleren.

Veiligheidsmembraan op het
hogedrukfilter defect.

Veiligheidsmembraan van com-
ponent B controleren.

Bij de opwaartse slag is de druk
van beide componenten duidelijk
hoger dan in de neerwaartse
slag, of de druk van beide com-
ponenten neemt synchroon
langzaam toe.

Een zuigerklep van beide A-
pompen werkt niet.

Beide zuigerkleppen controleren
en reinigen. Defecte kogels of
ventielplaten vervangen.

Beide pompen van component
A genereert bij de opwaartse
slag geen druk. De druk op
component B is zeer hoog.

De zuigerkleppen van de beide
A-pompen werken niet.

Beide zuigerkleppen controleren
en reinigen. Defecte kogels of
ventielplaten vernieuwen.

Bij de opwaartse slag is de druk
van beide componenten aanzien-
lijk hoger dan in de neerwaartse
slag. De toevoerslang zwelt op
of de overdrukklep op de uitlaat-
verdeler wordt geopend.

Een bodemklep van de beide
A-pompen werkt niet.

Beide bodemkleppen controle-
ren en reinigen. Defecte kogels
of ventielplaten vervangen.

Bij component A wordt in op-
waartse en neerwaartse slag
geen druk opgebouwd. De druk
van component B is zeer hoog.

Pompen van component A krij-
gen geen materiaal.

Materiaaltoevoer controleren.

Veiligheidsmembraan op het
hogedrukfilter van component A
defect.

Veiligheidsmembraan op het
hogedrukfilter van component A
controleren.
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Storing mogelijke oorzaak Oplossing
Bij het circuleren blijft de druk
van component A aanwezig. De
druk van component B valt weg.

Retourslang van component A
verstopt.

Retourslang controleren op ver-
stopping.

Hogedrukfilter van component A
verstopt.

Filterelement reinigen, resp.
vervangen.

Bij het circuleren blijft de druk
van component B aanwezig. De
druk van component A valt weg.

Retourslang van component B
verstopt.

Retourslang controleren op ver-
stopping.

Hogedrukfilter van component B
verstopt.

Filterelement reinigen, resp.
vervangen.

Bij het spuiten stijgt de druk van
component A ten opzichte van
component B steeds verder.

Filterinzet van component A slibt
dicht.

Filterelement reinigen, resp.
vervangen.

Pakkingen van materiaalpomp
van component B lekken.

Pakkingen van materiaalpomp
van component B vervangen.

Bij het spuiten stijgt de druk van
component B ten opzichte van
component A steeds verder.

Filterinzet van component B slibt
dicht.

Filterelement reinigen, resp.
vervangen.

Pakkingen van de A-pompen
lekken.

Pakkingen van de A-pompen
vervangen.

Bij het spuiten gaat te weinig
druk of materiaal naar het spuit-
pistool hoewel de druk in de
machine hoog is.

Filterinzetstukken van de hoge-
drukfilters verstopt.

Filterelementen reinigen of ver-
nieuwen.

Het mengblok, de statische men-
ger, de spuitslang of het spuitpi-
stool zijn dichtgeslibd.

Mengblok, statische menger,
spuitslang en spuitpistool reini-
gen of vervangen.

Mondstuk van het spuitpistool is
verstopt.

Mondstuk van het spuitpistool
reinigen of vernieuwen.

Viscositeit te hoog. Materiaalverhitter erin zetten.
Bij het omschakelen van ”SPUI-
TEN” naar ”SPOELEN” werkt de
spoelpomp niet.

Spoelpomp niet in gebruik of
defect.

Controleer of de spoelpomp in
werking is. Een functietest van
de spoelpomp uitvoeren.

De luchtmotor bevriest zeer
snel en het vermogen machine
neemt af.

Waterafscheider vol. Waterafscheider ontwateren.
Machine overbelast. Erop letten dat de machine niet

te snel loopt (richtwaarde ca. 25
dubbele slagen per minuut).

Op de luchtmotor ontsnapt pers-
lucht via de geleidingsassen.

Afdichtingen van de luchtmotor
versleten.

Luchtmotor door de WIWA-
klantenservice opnieuw laten
afdichten.

De luchtmotor werkt niet meer,
hoewel de drukvoorziening is ge-
waarborgd. Er is geen materiaal-
druk in de machine opgetreden.

Besturing van de luchtmotor
defect.

Luchtmotor door WIWA-
klantenservice laten repareren.

De machine kan niet worden
gestart.

Persluchtafsluitkraan op de on-
derhoudseenheid gesloten.

Persluchtafsluitkraan op de on-
derhoudseenheid openen.

Uit het tussenstuk onder de
luchtmotor komt materiaal vrij.

Pakkingen van de materiaalpom-
pen versleten.

Pakkingen van de materiaalpom-
pen vernieuwen.
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8 Technische gegevens
De technische gegevens van uw machine kunt u vinden op de meegeleverde
machinekaart, op het typeplaatje, resp. in de documentatie van de afzonderlijke
componenten.

8.1 Machinekaart
De machinekaart bevat alle belangrijke en veiligheidsrelevante gegevens en
informatie m.b.t. machine.

exacte aanduiding en gegevens van de fabrikant

technische gegevens en grenswaarden

uitrusting en keuringsbevestiging

gegevens over de aanschaf

Machine-identificatie (machinecomponenten en meegeleverde accessoires
met artikel- en reserveonderdeelnummers)

een opsomming van de meegeleverde documentatie.

8.2 Typeplaatjes
De belangrijkste typeplaat van de machine bevindt zich op het frame resp. op de
schakelkast van de druk- en doseerbewaking (indien voorhanden).

Het bevat de belangrijkste gegevens van de machine:

-Markering voor explosieveilige machines,

Apparaattype,

Maximale materiaaltemperatuur in °C en °F,

Nominale spanning,

Gewicht in kg en lbs,

Kortsluitstroom,

Nominale stroom,

Serienummer,

QR-code,

De QR-code bevat een link die u naar de machineondersteuning op de website
WIWA brengt. U vindt er verdere informatie voor uw machine, zoals bijv. lijsten van
reserveonderdelen, reparatiehandleidingen, enz. U kunt de QR-code scannen met
uw mobiele apparaat (bijv. smartphone, tablet). Om de QR-code te ontsleutelen,
heeft u een QR-code-reader nodig, die op internet als App gratis verkrijgbaar is.

De technische gegevens van de doseerpomp kunnen door het vervangen van
de materiaalpompen veranderen. Daarom is er een apart typeplaatje voor de
doseerpomp, dat gemakkelijk verwisselbaar is en op de schakelkast van de druk-
en doseerbewaking wordt geschroefd en de volgende gegevens bevat:
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Transporthoeveelheid van component A in cm³ en fl.oz.,

Transporthoeveelheid van component B in cm³ en fl.oz.,

Drukomzetting,

Mengverhouding,

Totaal debiet per dubbele slag in cm³ en fl.oz.,

Max. inlaatdruk in bar en psi,

Max. bedrijfsdruk in bar en psi,

Let op dat de gegevens van het typebordje overeenkomen met de gegevens op
de machinekaart. Bij onduidelijkheden of bij het ontbreken van het typebordje
dient u ons direct op de hoogte te stellen.

Daarnaast beschikken enkele componenten van de machine over een afzonderlijk
typeplaatje, bijv.:

de luchtmotor van de doseerpomp,

de materiaalpompen voor de componenten A en B

de spoelpomp, enz.

Deze typeplaatjes bevatten de technische gegevens en de serienummers van de
betreffende componenten.

8.3 Slangvolume
Een slangvolume kan met de volgende formule worden berekend:

𝑉 = 𝐷2
𝑖 ∗ 𝜋 ∗ 𝐿

4

𝑉 = slangvolume

𝐷𝑖 = binnendiameter van de slang

𝐿 = slanglengte

De volgende tabel geeft de volumes van gangbare slangen:

𝐷𝑖 𝐿 𝑉 𝐷𝑖 𝐿 𝑉
4 mm 5 m 63 ml 10 mm 5 m 393 ml
4 mm 7,5 m 94 ml 10 mm 7,5 m 589 ml
4 mm 10 m 126 ml 10 mm 10 m 785 ml
4 mm 12,5 m 157 ml 10 mm 12,5 m 982 ml
4 mm 15 m 188 ml 10 mm 15 m 1178 ml
4 mm 20 m 251 ml 10 mm 20 m 1571 ml
4 mm 25 m 314 ml 10 mm 25 m 1963 ml
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𝐷𝑖 𝐿 𝑉 𝐷𝑖 𝐿 𝑉
4 mm 30 m 377 ml 10 mm 30 m 2356 ml
4 mm 40 m 503 ml 10 mm 40 m 3142 ml
4 mm 50 m 628 ml 10 mm 50 m 3927 ml
5 mm 5 m 98 ml 12 mm 5 m 565 ml
5 mm 7,5 m 147 ml 12 mm 7,5 m 848 ml
5 mm 10 m 196 ml 12 mm 10 m 1131 ml
5 mm 12,5 m 245 ml 12 mm 12,5 m 1414 ml
5 mm 15 m 295 ml 12 mm 15 m 1696 ml
5 mm 20 m 393 ml 12 mm 20 m 2262 ml
5 mm 25 m 491 ml 12 mm 25 m 2827 ml
5 mm 30 m 589 ml 12 mm 30 m 3393 ml
5 mm 40 m 785 ml 12 mm 40 m 4524 ml
5 mm 50 m 982 ml 12 mm 50 m 5655 ml
6 mm 5 m 141 ml 16 mm 5 m 1005 ml
6 mm 7,5 m 212 ml 16 mm 7,5 m 1508 ml
6 mm 10 m 283 ml 16 mm 10 m 2011 ml
6 mm 12,5 m 353 ml 16 mm 12,5 m 2513 ml
6 mm 15 m 424 ml 16 mm 15 m 3016 ml
6 mm 20 m 565 ml 16 mm 20 m 4021 ml
6 mm 25 m 707 ml 16 mm 25 m 5027 ml
6 mm 30 m 848 ml 16 mm 30 m 6032 ml
6 mm 40 m 1131 ml 16 mm 40 m 8042 ml
6 mm 50 m 1414 ml 16 mm 50 m 10053 ml
8 mm 5 m 251 ml 20 mm 5 m 1571 ml
8 mm 7,5 m 377 ml 20 mm 7,5 m 2356 ml
8 mm 10 m 503 ml 20 mm 10 m 3142 ml
8 mm 12,5 m 628 ml 20 mm 12,5 m 3927 ml
8 mm 15 m 754 ml 20 mm 15 m 4712 ml
8 mm 20 m 1005 ml 20 mm 20 m 6283 ml
8 mm 25 m 1257 ml 20 mm 25 m 7854 ml
8 mm 30 m 1508 ml 20 mm 30 m 9425 ml
8 mm 40 m 2011 ml 20 mm 40 m 12566 ml
8 mm 50 m 2513 ml 20 mm 50 m 15708 ml
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